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MPIRES B XD ZABEELL L TOEERNH B, Z2Tit, 83, 43, *
if, BEREMELZ OB ANSHECEENICAONS LW FERO L BN
FHEELTWD,



LEBKRE F42 % F25 (A0

CELERT 20 ERLABHOEEEODFIIH L, 2L, HF

IO SRE 2 A ESEOBDP TRV LATROFETHOTH LN
5, TOXIHEERTI L ECHELEoTLEDE, LX) &Y
K TEDRBETIDOIEVD HTHbD, BL2HBOEF L SHIIBS
RELEFNLEZHBELELII LT AL X, BKROFELHL LT [MEER]
YoI—igignl vy ZonBErbL L EbNS,

WA mOBETIE, FRNFROSEXMLLIFELREL, 4D
HKRELTHBELLY &35, ZITRIIENREHLIHESHICLITY,
FNET R EHICER LARILT 2 EERA L, BEFEFEL VI FTHREE,
COBEIC272bDTH %,

ZnkHiz, SEXENEANTERETLAL OFT, =k (1953) &
HLBESETRITIONEEETOE FHOFHIIIG u%#%%@ﬁ@ﬁ
AERBLTVS, =k (1953) oXFERIERIE, FELWOBREZI—
Oy REBIIEEOBETH AL EERT S, Pl2E, KD (1) Tk “who”
MEIEL 4B, KiEL O (agreement) LW IHIFRDPH, LARD

FEICLFELTOLENTE b

(1) Who needs lots of money ?

L2 L, BAGEO L) ICEHRLRHEORIC R ERHRVWERTE, [V
5] DX BREREIBVTEEORENHEL 25, HIZE, RO
2) T, EEOLHIZ, [#i2] Z2EBLAET 5 -OOWHBH R EEHIL
FAEL BV,

3l

2) #ic RUDOBEDN WHD?

=k (1953) i3, EETREERLBWEL Vo GERRVAETH S
DIZH L, BERBTEHSBRLER LV LBERPAETH L LT
Bo 2O [AARBICEFIFLELZV] v FRIE, SHEOLBIIHE



i SREFICBIT A EEREOMESY

ATHETHDLRBREZE W) EHEAOED SBHANLERTH D,
EZHN, —RBAOBLETIX, BR2BBOSELHE IS L X
IET D TITI}, HEARAMICEHTHoTH, ABSHEICIZILE
R EEEDILT DL LV IRENTHERE L EoTWD, SN ) i
DA A DS BBRIEVW R U 2B %1E, BEDAVWEESTLIZES
AANADREBPEFEMLEHABIIBVTHEUL TV W HETH S
(Brown and Levinson 1978), EFEMICALNDLEIZT > ¥ A b D TIEA
<, BRRRDIRES>HEANTLAIEM LAV, 22T, ST XF4HMH
HERTROTREEDLELIHET, ZROIHA LTV L EENME 2 HM L
L3650 TH 5D,

HEm o DEHFTIOE) 2 ERBELERL260121, HAEOHRIZLE
EVIHEZRD L) LT 5 @(wm)mﬂn#%éobﬁ(wm)
i, XOBEHZERFHENLT 2 EHBEONKIFEFICUTONDEIZERL
t<,;@ﬁ%%(m<0itéfubfﬁéa,mmiouﬁﬁmﬂ%u
HRELTY—23NTws [#Hiz] 2dh 2,

(3) I RLoBEYE BwWhichso,

Ehs, —REbLEBIFEVESIRLS (2) Oxh, BHELBSIC
iofﬁﬁ%fﬁtbr PODLENTED, TORRE, HEICH HAREC
bER - BFEL VI NEMREROLIHENTE, ZO0SHEOMICHELET
HIGERE WA DENTE D, L75L, ®ETIE [ - o8] omFIT
HHDIIXNL, BARETIE T[54 - 4] OBRFIE 2 2BENS, KRG

WL TIRREF L HERFOMICEZDS 5B NG H b, LT, Zhit
BmHOEEBELZIRRT 2 LA, MUA%TICLHABILZEFTLTH S

2) H# (1978:186) T, FEOKEMEHOIEROEIIZfToTWVd, (a)
BEHGELHR 2 FRT 5. (b) ﬁ)ﬂ?ﬁ%ﬂfkﬁ%’&%ﬁ%‘%ﬂ‘%o (c) FFEDRFER
ROXLNT, MBSV TIREREE (55 205, (d) BHEXTHN
LCIEERFIIC BT IHICE S,
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EWVWR b

(4) Who needs lots of money ?
[F7E - £4&] [HIWEG - A

5) #ic RIDBEHL VwHD?
[E3E - 5% [HIEE - £

COEIC, BREASEAE-WICHEBET S LV —BRIBRIOBLIINL
SHIZL 5T, ABSHEOEENE L Z 2 5Ern 5N 2 HREICE
W4 2HENTEL, ETALIIIC, REROSHTIR, HIEHBED
RN L EREICESE ST TEEZED TV S, BECRoTEHEEEZR
wigwd-EREE, ANBICLASEEHEMMNTA0HTHLD, 22T
LRud ) — RSO I o TR D HRETHDHLE ). 2FD,
ARk 5 SE@A (language use) DOYEEN L HEHEDHAETH 2 2R

2-2 ERFEROHE

BAESANCEEZECEE, FRNEABZOE 6) 0X) 2EEYN
LEExHEET, (1) 0Xd)hHBENLZHELTE2THOPFERTHD
(Brown and Levinson 1978: 64),

(6) “Tell me the time.”
(7) “You could not by any chance tell me the time, could you ?”

3) Brownand Yule (1983) (&, EHRE=2DFHIZFTIT T 4o 13, S
(B0 EHEYHET 25 HTH Y, Austin (1964) % Searle (1969) O
REEAFAZA, Ross (1970) DFTERIACNICETR B, B, vl &
MmO E B EEHETA5BTHY, 7L—4h, RZUTL, ¥FUF, A
o FOBSIRB ATV, 213, ¥ROREHFEZHETLF5HT
Y, Grice (1957) DIEEIRH % EHR 2 Bach and Harnish (1979) @ “commu-
nicative-intention” % “reflexive- intention”, Sperber and Wilson (1986) O B EH
DHEBREVETND,



P R B0 B SEAEOM R

T, 5% (6) TR () OXIELDES I »e INEIEE
(convention) DML T2 EFHME LTIIMHETH 525, ThTlriEs
DIEAAFERELET TR HARE R EMOTH DAL L YRR E
W) BEZHHTE R0,

R TIE, ZOL) RBEFOERIEEST 54BN LBMZER 58
W& ->T, HBOEFEOBIIALNLBARAU EOEEM 22 L5 &35,
ek am D0 TH EH LW LM RIBTE SN TV B, EBHROST
TOLLTNRBEINBLENH S, 2L T, KAMEEOWRIHIET S
EENZEREZHSPIZLDD, 2B OEEMOELZFORMEICL-T
BEDTOND L) BETNVEELBESBHROBNTH 5,

HEmOTHT, TOX)LEEHEAOLEN L B LR L-FIC
X, 799 YEVECYYUIZEB T4 X (face) OFFFER (Brown and
Levinson1978)Y, V —FIi2 k2 T# X DEH (politeness principle) DHF%E
(Leech 1983) % &4 5,

BRI, HEFEPANC 7 v X —%E01LE, 8) DEHIREVHE
THEDONEBTHLY, HEEFEELD 9 DL REHE2T 500
HMTH 5,

(8) “Let’s have another cookie then.”
CINEYR Oﬁ_’\‘it‘/\/# ? ]

8 & (9 OEIZ, B8) »HFLO—HAKREBMATLHICL-TY v
F—2EOLERRTHLDIIHL, 9 327 vy F—FWEHIES2VHD

4) Brown and Levinson (1978:66) %, #XOHHB LSV T 724 X 2H-5
TR ELALET, 724 AZRDEIIIERLTVD, 724 R &L, TXT
D BEFHSZO/-DIZFR LAVWHEE# (selfimage) TH Y, KOMET 3
ZODOWERDH S, (@) BEME 7 24 2 HTOME ) RMAOHR, BEX
NEWVHEAIINT 2 ERNL TR, 2F 0, THOHHPEE»LOHBL L,
(b) HEMZ7 24 A BHMHMAIIELLFHMii S hizv, @D Shiznk v
K2 FICEALZHEEN, RANNLHCER.
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BIRAMHEICEELIERTHL L) HICH D, ZOEZEFOMEL L
THOFTLEI DR, SHEEMENEATHETLIAXDEZ T THbS, L
L, SELRIBATHET 2 UHTE, TOEFOERICHFETLDE
B CAENLEABLIRZ LI LT5, Bz 799 EVEYY
FTRTOABHFEBELT7 24 A (face) &I LHCER (self-
image) %o TVAERETAEICL - T, LOBEEZR-MIIHHAL L
ILLTw5b,

FFEHOIE, 74 RACRASOEBERES NS RVEERTSE
W77 £ { A (negative face) &, HADHEBREMFOLNE —BIEL
wti%?éﬁﬁ%&7l42.@%ﬁmh&)ﬁ&ék%ﬁéaoﬁkﬁﬁ
BV THEOHEBRIE IR WE W) SETHIE, HTFORENLR 7 =
L ACHRE LR TH S, $72, HFOHEBICAo TV L W) BT
iz, HFEOBENLE 724 ACRELIZERTHS, 2OEHIZ7 4
2% TR AEICE 5T, THX (politeness) &\ )&%, HE
f7 T8 X (negative politeness) & B EMIZ% TH# E (positive politeness)
CEANT A2HEATEXBDTHS (Brown and Levinson 1978),

yoX—%BhHHr L E, KFET Q) DEHICHENE 7 x4 ATEEL
RERENSECHAVSNDEDE, EEEEISULIICHEEN - TES 2 &%
SEERLTHBY, —F, BERET 9 OXSICHENZ 7 o AR
BLAEEMFENADE, BARANULHICHEM 2 TESI Z2FELIE
BB THb, COEICTIVVELEYY VIE, 724 REWV)HKR
(want) ASABIOHFIZIEBIICHD o TV B ERELZET, REs30{EI
BT aA40OBICAONLSEEHOMEMNEEL, THICH ETVTH—H
WZHBLEHI ETHDOTH S,

AL L) —FoRHEd, AMCLsSHEEHOEENE L MEE,

5) 7272 L, “Will you come to the party.” & “Won’t you come to the party.” % X%
L, BEOEDPTELEBE 25, $72, HERFEICEZ 724 AP enETD
Matsumoto (1988) D FEEb H 5,
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HEZOEHE (politeness principle) #IRETAHICL > THEKLEIELT
WhH, TEIORELIE [HAMROLTHFOREEZET %] Lv)
KERTHY, ChrEHFTL-0I, BAEARIZIEZROE> O EHI
(maxim) AS3ZTHA T3 (Leech 1983)%,

(10) a. KB Y DFEAI (The Tact Maxim)

B R EDER] (The Generosity Maxim)
HEEDJEH] (The approbation Maxim)
D JEH| (The Modesty Maxim)
AEDERA] (The Agreement Maxim)

o &0 T

V—=FL, INODORAAEDE ) ZIALICET A2 A2 0hIch i@l
ThiboTWaEEELL, 1EL, CORTEDRAEZELT I Lo
T, BROMIZENELLLEZLDTH S, B2, BRIZZvF—%
sl &, EEFHIT 1) DL RECHEFATHVEDOIIHL, H
FAOEET (12) DI BECHETEONEETH 5,

(11) “Have as many as you like.”
(12) a. [BUOELDEH Zene-]
b. [MbHY FHANVE) Z ]

FOE)ICHBOFRRA L BERSOFRAEA LL &, EETIIERS
DERPELEINS 2D, (11) DL BRRMOVWERBEIFATH SR

o =, HEFGETRIHHBDFAIBEEREINS D, (12) DX T2 D
BEREAVGFINDLOTHDL, ZOLH R —FOHEKDL, SHESEHICHET
HEEH A & FRICEMSHBAL LD L35 5T, EHGOED

6) KAL) DFAIE L, HFOABEIFMNILL I ICEHETEEVILDTH S,
RiZ, BREOKEHIE X, BFORENBRKIZELIIEETLEVHILDT
Hb, BEOFAIL L, HENOEBREZBRRIITLEVIIOTH S, FHOK
e, BO~NOEEEE/NMNITHENILOTH B, £/, EEOEHIE I,
MFLODEROBAERNITEECIIOTH S,
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EFNTHHENZLIEA),
3 HE{OLENR

3-1 BEDERIL

SHEOWNMLEED SMERPLERRE, T2 Tk MEENELS] L
SEICLE), FLT, ThOBENBAIC L > TRPIALERY, B
EWHIZED X IS N O 2R T AeEHGE, BENBIRISHL
T TS LIERENTEDLESH ),

B BENBNIEROBRICH Y, HENBS (W &
BRER) ASHIIRE L CTw R IREL, NS GEMGR) ToHifts LTE
DLELENH L, TR, TTHRENBAIC o REFED L) %
ROTFTTEDOLNTVWADO,ZHBILL LT, ZhoBEMESE )M
BT BNV THRRIVERS,

BB B o TR D TV A A LE (generative grammar)
DFFH TR, SHEOMEVFRDO=ZGHILEHINDL L LTV,

ll

BT I S BRI N T 5 %%
BT AMBIEDL ) HHETEBRINS D,
WCHETAHAGRIIED L) IR EINDS D

(13)
(
(15 &

[y
L
o o ou
Ew E& E&

ZITUVbNTWAEEICHT 54 (knowledge of language) &1, *
L4547« A=A =DEFOBEREICOVTR o TV L MBOHTH Y,
ThodEHTAE8h %5580 (competence) L \9 ., ZOFFHIENE,

2 CEEEEH (grammatical competence) & 3EFIRYEES] (performative
competence) IZXF &N b, ZIT, KOBFMN_OOFFHEEHE, &~
FOLHICEDLEONPEZEZTHAL I,

(16) “Today was a disaster.”



FE: BEEIIBTLEEHEONEDT

9, NENRBHEESHBEIIRETIEBRL5 258 THY, (16)
DE) REFFRPS [FHIIKEZ 7] v ) BRRR2E 58008
INIZHb, T2, (16) ORFENSHEREZTo /2L V) FhMEE
FMALT, [BELERICKMLADEALS | LBRT A, BT
ISFERBEN Do TwE P56 TH L, SHIZZDHIE, —DDRED
LRONLBRIZIEEDL2H2ERT 5, — 23 XEMRNI»EET
HERTHY, ThiILFEY OFEK (literal meaning) & FFENTWw5,
L) —DIXFEAMRBAPEETLIERTH Y, ThIEEREALER
(intended meaning) & MEhTw 5,

BEMBAICI2ERGHTIE, TOXEEBEALBEREEOOH
(What does the statement mean?) WO MEZEZEL L5 T5H, Th
&, SURD MY L SEFNBAROEKROMZE (astudy of meaning within
the language itself) Tdh 3, L72A> T, HWEHEBEIES SERHIIT
EWRENOTTH Y, ZEONFIILFEY) DBRIZTTH S, 3512, 2
DL LXFHR) OEREFET 572012, BEMNBATIIHESR (abst-
raction) & WI)BMEPEEHI N TS,

Bz, REICFENLSEMSOBRLOFLFRPHET20NRET
5EVIIRED LT TETIE, BOXHE: (corerule) & JENTHE:
(peripheral rule) OXBZEHT 5, BALFELIZ/NT A -7 HRESN
REROBEOERETH Y, TEIEICHEMET AR LA TH 5,
—75, RASCEE BRI OTMA S A EEOBRMTH Y, I
LB HARHITE, FRELEBRRW 2B TH S,

ANE ORIk 4 L BEZOBREEK (£ 2—0) THEH, FOXH %
PO MRS 2T 2012, R CEERS) 290
THRIFNE R 6%, Lad o T, kR TIIHIBRERLERER EORR
B 7% M2 B B TITINE, SEWRSGERNIIZ 8D D135 L E 2 5,
DX EEL (idealization) %, #ELMFET HBRIHIIEEL 25 5MH4T
Hbho CNOHBENBLTHIZET HBORRIE, TOHAZE X SN

59—



EEEKHE S42% #H28 (AD
BEOSFICHFOETIYUTIIDAENTELEEDNS,

3-2 EROERL

BB 2B 2BARTIE, AMICL-sTHRAIShTHDOTEDORE
L1 BE % ¥F> (What do you mean by the statement?) & #E 2 5, Zhid
VIRIZCBITBEFBOEREMAEL L5 &35 (astudy of meaning in
relation to speech situations) TH Y, SEZ AHL L) S W -HHRY
L L 7RSI R B ERE L 2o T BT,

BB, AHOEHANEIZHE) 7HTHY), ZEOMNRIIERN
ENERITEINDE, LA oT, BHAREISHERIINLT. SHEBO
BANLZEEYBoTWb, FIZ TR, BENBIORMATIIMEL %
BhoEEY, TilhMEF—< L LTEIPTLEE-TL 5, HIZIE,
RD & D R RFIMEERRBLZT TR ER G,

(17) a. FEH Z Z T RE- 720
b. FAXE DB,

(17a) ORFEZEMT 5720121, BIEORSREIHHH L Twiiih
% b, 72, (17b) TRELFRHMEFESHLZON LV HwIL
BETHhb, SDEIHC, HENLREFHELEMRT L0121, FHmHRE
HABEHENLLEPHLEDTH 5D,

TITREICR DR, ThoERRNERE EO XD ldlAi Todr
FTEREDPEVI)HTH D, MBEROHHAIZLI>TINSZHHAL L)

7) EE (semantics) DHEET 5 EMIX (meanings), XmeansY.] ThH5bH, —
i, B (pragmatics) OMET 2 EMK (meanings) X, [SmeansYbyX.]
Th5b (Leech1984), WHEMEET HEHROE L, KDL ) LHKRTELZ D
HPETELEAH, HIEREII—MORZTERLTAEIMERLTLE 2L &,
FBIRFZROVIETIE, ABXVEI BT, FORIIEFNEETHY L TER
»HLEETLEER S, LI L, BHGROINH TCIZFORLBET S ABIHER
TLEZ2IE, FREFBRICAOERIHEZITLEILEZ S,




FPE  SHEFECBITSEMREOMED T

ELTHAEL72HIZ, 2 ADFITIRS (performative analysis) 753 5
(Ross 1970), TRk, EELF () RHEF H) LW IHFBHAWLENZ
MBI RS ICREL X9 & L,

(18) a. BrlidZ ) BuvE1,
b. [Six [HSIXZHBEWFEST] &557]

Zhid, (18a) DL LRHEXZIERBHEEDOLXNVT, (18b) DX 3 4H
LELTHIFZERT D, TOLITEZZHET, (182) DL LML
RO (192) DL GHEXOLEREZ L L2 2FHTE D, 2FH, HLE
BXIIRAEMWISIIR L2205, BEOLANLVTIER U#ELE LTIk HA%0
BEHRDTH B,

(19) a. AAFHBIZIZHIES LE 57,
b. [RAlZ [HZEZHHEH] LE 7]

7220, ZOBTRRIEP O TERERROTHE CXHshzbon, B
TEDSHEFTIHIILALRAIA TR, BETIE, FLERPHE T2
2 ER & ENICEDb L SRBEHOMBES, HEROVHAT
AT LFRTERVEVIEZFVERE R TV E, 22T, Wb
a2 BRZRD 72012, BENBE L I3E B4 eHHADIRE
ENTn5b,
TORTEREROEEE L EME* EROICHHET V) S Ed
HULMZIRZATWEIDIIL, 7970 LEY Y O SH S (Brownand
Levinson 1978), HEMES CHABEML L VI FRFER ST 3T T
(SBRT2A, WHREFRFAEZMAET LEAROSTEHTL, MLEI R
BALPLETH L LB XTWD, UL, BHOHIZ S BEOBLM A
MEFBRORBH LEAZRETE 2HE2ERT 5,
BB R ERZ 0T 5701218, WRZHEBLCLAED 2T DIETS
FIZEoT, BOWLEREH R L ZNIER SR, 2072012, #5
Bl —
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BEEOMHEABEICB W TEELLSNZZATH S MP (Model Person) %
RELTWS, MP &I, ZOEEMNEET, SOICHEEEZHACAREZ
#%T 2 (Brown and Levinson 1978)%,

= TYRAE U BRI, HEORBEOSMEBEVEHEN TH S LFLI
RELTIVOPEV) HELRD S, LeL, ORIV THHELIE, K
D & 5 7 Grice (1967,1975) OFl% HIF/- LT, APBOEFH,H [11EF
MiTha] LERBTELDIZ, BFEFEWNTHLLAMMREL TV L5
THHERT 5,

(20) A: “What time is it ?”
B: “(Well) The postman's been already.”

SDLSHLEBEEOIRE (rational assumption) PFEET AL EL, L
DNFREREETOTH S, MPOEFVELTHIRIIL o THADT, R
5 EE - UEEICET A SREEHOY B LRI TLENTE S, &
NI ELY GEAR) ORANLIHTHY, TOHMEETT AL
HOREL 7w A, HEENEBE (MiER - BRE&R) LA56EHbEH LT
Lh TV, EAEIE, MPOEEZEDL ) ICHHTINEEZLLTHTD
5, ARETIX, SEMHIERICKBREINS L) 2R TIHNRELE
P, BELICVWEVLRTVWAFHEERZ RILL TV W) HA
TR % #EDIZWER,

BEORZELIET L E X, L IZEBEFE (directspeech) THIHT A
A L BiBEEEE: (indirectspeech) THIHT2HAENDH L, Thid, SHfE
HARRICEBRENT WS X WHITH L, ARTIE, ZOBEEEELEHE
SEEOF VIR ED L D HREBIZEOSVTIThR TV EOMNII2WT, #

8) Brown and Levinson (1978: 66) i3, MP A5¥-Tw5 & Sh 3 SIS
(rational capacities) % [BMA» O FhEERT 5 FRLHRT L] LERL
TWwh,



R SEFICBASEHLEOMNE ST

REMBE,»LERT2Y, ZLT, SEMHICASKLEEY L ENE
FEREMOBTEENBLEZALHLAIILTW L,

4 FrEEHORME

4-1 EEEEECEEREE

MRS R & BEGEE OBV 2 Z 2 AH1IC, BEEEREE L MEHEOX
e EABREBEIIERDCTITIREDZERLTBLLLERH LA, L
CEBEINDHETH DY, EETREMEEBHOMICEH O —HAR
ONB I, BEBELMEFELBERIIXNT2EHNTE L, $2, K
%Tﬁﬂﬁﬁ%ﬁ<@%%%0%%ﬁ “that” [ & ] (MGG L 2 E 2
RWOT, TheRAREIZLTHHERE L MEFHFEZREYT 2 HIWTRET
Hbo LarL, BAFIIZFHEHBHOMICKRHO—BIIFEELET,
ZHAE T AL B R (L) 3, EESIAm LB Aoy
LHLLZIFTANDLDOT, THORBID720ODEIEL T4 S v,

EIT, SR "R [ | 20RO EY E#EZ, EHEFEL
REEEZ XL TA LI, IR EEREL LFEORIHMTH S
2, BARBTEPZ VAN HEREEL 25, P12, ROL I ITHIHE
DHHFIHLIE, TRTCEEREE Y,

QD MLARIEY T Y AYHS (BRI OBMIIZR2EA ]
EEbhE, [FH—F] 1992. 4. 1)

(22) ZOETIE, FZEFECEEZ LV I202REBTLHPEME o
TWTC, 290 ANEN (B RFELFEZ2RTHAE D
5, TN %bEEL] ENEIALL,
M EFEWR—F LA, S Ea— [Ta— ¥ 7—2] 1991,

9) BB (1994) Tk OB RETEROGMATEREL -,

10) ZDEHIZEZLFOMLE, HESELTTELELEELHEOT I
DALGHENPTEDZ L) EARDITONL, 8L D, FLEETRIIAROLE
ZHEPO XD DRV, FIHAFEERRICREL TV TIRFLERICBITA5EE
DR % ARFEIAT) BVARTEICR LN S TH 5,

JR— 63__
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11)

23) BT OFTTFELRRIT [HALRADEN] >Twbhi:
B, BHMb0OFSLEBHWESELNH LD L RO TIRKEN
Lo
M EEBER—FYL AL ¥ a— [Ya—--HF--7=2] 1991
11)

(24) [/NRIZBED / { 0— B THRREBEZ BTV 2, MESNE95
PoRVALEELLR] LEbRTVET,
(RIAE TEZEOREINZBH] T4y 27 7L R)

$72, ROXIIGIAROL VIR, §TNTHEREL %%,

(25) BiCRAEIK KA S0 —<BOEMORIETH oz LI HiHE
LEZ ONTe FOEBOMITEBTHNIRAILZLE ).
([#H—FK) 1992.4.1)

(26) 7y bLELUREDNNLD IV ERNE o 72F ) 72h%
GATIXE DA SKE] 1992.11. 7)

27) 5 HAOBATNE D IZFFENT, BRI RLZEVEVIDTITo
T—#IZHEE-> T\,

(FR% - [g—u vy o AFER] #FHD

LaL, B aORITANTVS X HIZ, EEICHHAEICLIIHAFZ
REBEENEET 5, B2, EETRIRO L) RHARINIIHIZ5,

(28) He said, I like it.
(29) Well, Rowe thought, I may as well do one good thing.
(30) Yes, he thought, it is a terrible time.

72750, BEORETRZORRIIEN, LO L) LRFIHFAZOER
ZgEAHVSNE DI, M62DOXERNEZBFT 2550, LOFD
HELRERMETLESICEONS (RE 19550, ©F ) #ETIE,

11) KE (1955) i3, (28)~(30) 0 LI LHEEATLEERZFEERLERL T b,



-y
ﬂ lll

B L SHEMEOME ST
SOL) BT RE OEBEFL, AN EELROTH D, Li

L, HEREOGIHXTIRIEED &) (SRR RICERE <, =< HRIC
RD &S E AR E OBEEFESHC LR,

(31) MBELbe-T FBAZ) —EB->RITLATTE, 2175
BHICSER SO BRI OERT 2T 5 Tubhrs,
GEFISCE 1992, 6.11)

(%)ﬁ%ﬁ%%ﬁt%bhé@ﬁﬁh?@??o
R - FERT ¥ 5 [EIRL AIZI0%] )
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Summary

Language Usages in the Theory of Linguistics
Atsunori Nakasono

In the rapid development of syntactic theories over the past two decades, we
can distinguish two very different main streams. One is concerned with the
study of the sentence forms in isolation while the other is concerned with the
study of sentence forms in relation to their non-linguistic contexts. In an
earlier paper (Nakasono 1994), I raised the possibility that the second
approach (a speech acts theory) might provide a systematic partial reduction
of the restriction of pronouns in quotations; the brief outlines is given in Sec-
tion 5 but the detail will be found in the earlier paper. The properties of the
account are significant in that the linguist can confront little direct evidence, so
that it is reasonable to assume that they reflect deeper principles of speech
acts.

In this paper, I want, first, to show how the account might be further justified
and extended. Second, I shall attempt to show the linguistic data in our sur-

roundings.



